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APPENDICES

Appendix 1. Translation of Al-Qur’an

Surah Al-Hujurat (49:13): “O mankind! Indeed, we have created you from a male
and a female, and made you into nations and tribes so that you may know one
another. Indeed, the most noble among you in the sight of Allah is the most

righteous. Truly, Allah is All-Knowing, All-Aware”.



Appendix II. Research Instrument

95

Instrument of RQ 1: What is teacher’s experience when adding local wisdom

materials in English learning?

interview guideline to the teacher experience in integration

This interview and observation guideline is designed based on

(Pahlevy et al., 2022) and (Faldes Hulu et al., 2024)

Interview questions

Participant’s response

Teacher experiences and motivation when teaching using local wisdom-based

materials

1.

Could you share your experience with integrating

local wisdom into English language learning?

(possible) probes:

- when did you first begin incorporating local
wisdom into your learning?

- can you share an example of a situation in class
when you used it?

- have there been any changes in your teaching
methods since incorporating local wisdom?

What motivated you to local wisdom into English
teaching?

(possible) probes:

- was it primarily to preserve culture, increase
student interest, or aid language comprehension?

- did your personal background or the values in
your environment influence this decision?

- what is your perspective on the role of local

wisdom in the era of globalization?

Integration used by teacher and her views on students’ responses when taught




96

using local wisdom-based materials

1. In what ways do you typically incorporate local

wisdom into English language learning?
(possible) probes:

- do you use folk tales, proverbs, regional song, or

local traditions as teaching materials?

- could you explain how you adapt these materials

into several skills?

- do you more often create or modify your material?
2. How do you perceive students’ responses when

incorporating local wisdom, into English language

learning?

(possible) probes:

- do students more enthusiastic?

- can you share moments when students reacted

positively or negatively?

Obstacles experienced by teacher in the classroom when integrating local wisdom-

based materials

A. What challenges or obstacles do you encounter
when integrating local wisdom into English
language learning?

(possible) probes:
- is it difficult to find suitable teaching materials
or references resources?

- are time constraints or curriculum demands

obstacles?

b. observation check-list: teacher experience in integration
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Aspect of observation

Yes

Additional Notes

Teacher experience and motivation

Teacher connects personal experiences and

cultural backgrounds to learning

Teacher provides examples of the benefits of
integrating local wisdom into daily life and its

impact on the future

Teacher connects the use of local wisdom

with the preservation of culture

Forms of integration and student response

Teacher use media and tools that reflect the
local culture, such as pictures, songs, videos,

and real objects

Students actively ask questions and discuss
material that incorporates elements of local

culture

Student responses when locally-based material
is linked to English language skills (e.g.,

reading, speaking, or writing)

Teacher challenges or obstacles

Teacher seem to have difficulty explaining

local cultural concepts in English

Time constraints hinder the development of

culturally based materials

Media and support tools are inadequate

Instrument of RQ 2: What does teacher argues that integration helps learning

or adds to cognitive load?
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a. Qualitatives Questionnaire
This interview and observation guideline is designed based on (Ridho

et al., 2021) and (Leton et al., 2025)

Qualitative Questionnaire with Open-Ended Question

About teacher's opinions that integrating local wisdom in learning makes

teacher feels helped or adds to the cognitive load

A. Identity of Respondent
Name :

Gender :

B. Open-Ended Question
1. In your opinion, how can integrating local wisdom help

students better understand English material?

ooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooo
ooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooo

2. Do you think that using materials based on local wisdom makes
it easier for students to understand the lesson, or does it increase
their cognitive load? Why?

3. Can you share specific experiences when students were
particularly helpful or had difficulty with material that included
local wisdom?

4.  If students feel overwhelmed, what strategies do you typically
use to reduce their cognitive load? (for example, simplify the

text, use visual media, or incorporate repetition)
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...........................................................................

b. direct observation: teacher argue

Aspect of observation

Yes

No

Additional Notes

Indications of local culture helping to reduce intrinsic load

Students understand vocabulary and structure
more quickly when these are connected to

their cultural experiences.

Students can connect local cultural knowledge

with English concepts.

Indications that material is burdensome (increasing extraneous load)

Students seem confused when local culture
material is presented in an overly complex

way

Some students lose focus or are reluctant to
participate when locally based materials are

used.

The teacher’s instructions are too complicated,
making it difficult for students to understand
the connection between local culture and

English.

Teacher strategies for optimizing germane load

Teacher simplifies local cultural materials to

suit students’ ability levels

Teacher uses visual and audio media, such as

pictures, videos, and stories to enhance
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understanding.

Teacher encourages students to associate
English vocabulary and language structures

with familiar cultural concepts.
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